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Avis 33 .096/2

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation,
deuxième chambre, saisi par le Ministre des
Finances, du Budget de la Fonction publique
et des Relations extérieures de la Région de
Bruxelles-Capitale, le 4 mars 2002, d'une
demande d'avis, dans un délai ne dépassant
pas trois jours, sur un projet d'arrêté "portant
l'exécution de l'ordonnance du 21 février 2002
portant réforme des taxes régionales", a donné
le 7 mars 2002 l'avis suivant
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ADVIES 33 .096/2

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
tweede kamer, op 4 maart 2002 door de
Minister van Financiën, Begroting, Openbaar
Ambt en Externe Betrekkingen van het Brus-
selse Hoofdstedelijk Gewest verzocht hem,
binnen een termijn van ten hoogste
drie dagen, van advies te dienen over een
ontwerp van besluit "tot uitvoering van de
ordonnantie van 21 februari 2002 tot hervor-
ming van de gewestelijke belastingen", heeft
op 7 maart 2002 het volgende advies gege-
ven
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Suivant l'article 84, alinéa 1 61, 2°, des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat,
inséré par la loi du 4 août 1996, la demande d'avis doit spécialement indiquer les motifs
qui en justifient le caractère urgent .

La lettre s'exprime en ces termes

"(l'urgence est motivée) . . . door de omstandigheid dat de vestiging en de inning van
de gewestbelasting voor het belastingjaar 2002 moeten worden verzekerd en dat
de dienst ontvangsten en belastingen van het Ministerie van het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest onmiddellijk moet kunnen overgaan tot de inkohiering van
de gewestbelasting ." .

Le Conseil d'Etat, section de législation, se limite, conformément à
l'article 84, alinéa 2, des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat, à examiner le fondement
juridique, la compétence de l'auteur de l'acte ainsi que l'accomplissement des formalités
prescrites .

Sur ces trois points, le projet appelle les observations qui suivent .

Fondement juridique

Articles 1	C1	et 2

Ces articles trouvent leur fondement dans l'article 4, § le1bis, alinéa 3, de
l'ordonnance du 23 juillet 1992 relative à la taxe régionale à charge des occupants
d'immeubles bâtis et de titulaires de droits réels sur certains immeubles .
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Les articles 3 et 4 du projet d'arrêté trouvent leur fondement respectivement
dans les articles 4, § letter, et 10, alinéa leT, de l'ordonnance du 23 juillet 1992, précitée .

Le préambule doit être adapté en conséquence .

Article 5

La section de législation n'aperçoit aucun motif qui justifierait la
rétroactivité du projet d'arrêté . Compte tenu de l'objectif de célérité poursuivi par l'auteur
du projet, il suffit de prévoir l'entrée en vigueur de l'arrêté, le jour de sa publication au
Moniteur belge .

------------------
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2°, van de gecoordineerde wetten op de Raad
van State, ingevoegd bij de wet van 4 augustus 1996, moeten in de adviesaanvraag in het
bijzonder de redenen worden aangegeven tot staving van het spoedeisende karakter ervan .

In het onderhavige geval wordt in de brief

"het verzoek om spoedbehandeling gemotiveerd door de omstandigheid dat de
vestiging en de inning van de gewestbelasting voor het belastingjaar 2002 moeten
worden verzekerd en dat de dienst ontvangsten en belastingen van het Ministerie
van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest onmiddellijk moet kunnen overgaan tot
de inkohiering van de gewestbelasting ."

*

Overeenkomstig artikel 84, tweede lid, van de gecoordineerde wetten op de
Raad van State, beperkt de Raad van State, afdeling wetgeving, zich tot het onderzoek van
de rechtsgrond, van de bevoegdheid van de steller van de handeling, alsmede van de vraag
of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan .

*

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende
opmerkingen .

Rechtsgrond

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen ontlenen hun rechtsgrond aan artikel 4, § 1 bis, derde lid, van
de ordonnantie van 23 juli 1992 betreffende de gewestbelasting ten laste van bezetters van
bebouwde eigendommen en houders van een zakelijk recht op sommige onroerende
goederen .
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De artikelen 3 en 4 van het ontwerp van besluit ontlenen hun rechtsgrond
respectievelijk aan de artikelen 4, § Iter, en 10, eerste lid, van de voornoemde ordonnantie
van 23 juli 1992 .

De aanhef moet dienovereenkomstig worden aangepast .

Artikel 5

De afdeling wetgeving ziet geenszins in waarom aan het ontwerp van besluit
terugwerkende kracht zou worden verleend . Rekening houdend met de haast die door de
steller van het ontwerp wordt nagestreefd, is het voldoende dat de inwerkingtreding van
het besluit wordt vastgesteld op de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt .
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La chambre était composée de

Messieurs

	

Y. KREINS,
de Heren

P LIÉNARDY,
P. QUERTAINMONT,

Madame

	

A.-C. VAN GEERSDAELE,
Mevrouw

Le rapport a été présenté par M. A . LEFEBVRE,
auditeur. La note du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par M . P . BROUWERS, référen-
daire .

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle de
M. P. LIÉNARDY,

LE GREFFIER - DE GRIFFIER,

A.-C . VAN GEERSDAELE

-6-

De kamer was samengesteld uit

président de chambre,
kamervoorzitter,

conseillers d'Etat,
staatsraden,

greffier assumé,
toegevoegd griffier .
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Het verslag werd uitgebracht door de
H. A .. LEFEBVRE, auditeur . De nota van het Coôr-
dinatiebureau werd opgesteld en toegelicht door de
H. P . BROUWERS, referendaris .

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIÉNARDY .

LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

Y. KREINS
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